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Medáliás világ. 
s anynyi balszerencse közt és 
OlY sok viszály után végre küszöbün- 
tön áll a - medáliás világ. 
A magyarok jó királya Deczem- 
er 2.án tőlti be ötvenedik évét an- 
lak, a mióta átvette az uralkodást Ausztriában. 

. Ebből az alkalomból egy nehány 
Millió arany, ezüst és bronz medáliá- 
at készitettek - Ausztriában 
ezekből osztogatni fognak jó ne- 

ány százezer darabot Magyarországon 
az arra érdemesült magyaroknak. 
Szóval F eren cz József az osz- 
ák császára most következő deczem- 

2-ikán uralkodásának 50-ik évfor- 
ulóját ünnepli. 
Sokaknak az a véleményük, hogy 
mikor egy uralkodó jubilál, akkor 
ele örüljenek és vele ünnepeljenek a 
épei is és alattvalói gyönyörüségüket 
ék abban a medáliában, a melyet 
Z alkalomból a felség kegye egyik- 
Asikának a mellére tüz. 
Rendes körülmények között, a je- 
nlegi uralkodók sorában kétségkivül 
pen Ferencz József számithat leg- 
bb joggal arra, hogy - a mikor ő 
8) ilyen nevezetes ünnepet ül, ebben 
Mamennyi alattvalója tiszta szivvel 
ervendező lélekkel őszinte részt ve- 
Jen. 

És első sorban éppen a magyar 
mzet az, a mely a históriában is 

öőrökitett alattvalói hüsége és lo- 
itásában valamennyi más nemzetet 
egelőz. 
Nem szükséges bizonyitanunk, hogy 
Magyarnak a király iránt való hű- 
16 ép olyan törhetetlen, mint ra- 
kodása ahhoz a földhőz, melyet 
uk kihullott vére szentelt meg. 
Ebben - azt hisszák - magá- 
a királynak sincs oka kételkedni. 
a Ferencz József mindigbizton szá- 
ithatott eddig is, és számithat ezután 

magyarra Annál fényesebb bizo- 
itékát még nemzet az uralkodó 
ut való hüségének, szeretetének és 

Mhilitásának még nem nyujtotta, mint 
Magyar, a mikor Rudolf királyfi 
Erzsébet király asszony elvesz- 
üűtött sebet a király szivén, s a 
or a nemzet is - mint a melynek 
én ez a két csapás mély vebet ej- 

tett - megosztani igyekezett a király 
fájdalmát. 

Ferencz Józsefnek tudnia kell, hogy 
a magyar nemzet mindenha, kész sziv- 
vel és a legigazabb részvéttel 
kozott a király örömében és fájdalmá- 
ban egyaránt. 

És ha most még is azt kell ta- 
pasztalnia, hogy a magyar a deczem- 
ber 2 iki jubileumban megszabott for- 
mák között nem kiván részt venni, 
ennek utját nem a hüség, a szeretet, 
a lojalitás, vagy a ragaszkodás meg- 
fogyatkozása állja, hanem az a törté- 
nelmi tény, mely 1848 deczember 
2-ikához füződik, s a melynek emléke 
még nagyon is élénken él minden ma- 
gyar szivben. 

Nem szükséges magyarázgatnunk, 
hogy 1848 decz. 2.ika mit jelent a 
magyarokra nézve. Mindenki tisztában 
van vele. 

És tisztában lehet azzal is, hogy 
a mikor a magyar nemzet vonakodik 
e jubiláris ünnepségben részt venni, 
- arra nagy és elvitathatlan oka van. 

Onérzetes és jogaira féltékeny 
nemzet nem alázhatja magát odáig, 
hogy legveszedelmesnbb ellenfelével 
kezet fogve örömnappá avassa fel 1848 
deczember 2.ikát, azt a napot, a mi- 
kor államiságunkat az osztrákok meg- 
tiporták és az önálló Magyarországból 
osztrák provincziát csináltak. 

Akkor lennénk méltatlanok tőr- 
ténelmi nevünkre és a nemzetcsaládok 
sorában való megtüretésünkre, ha meg- 
feledkeznénk a história tanitásairól és 
hálálkodni igyekeznént oly történelmi 
eseményekért, a melyekben jogaink és 
történelmi tradiczióink megtiprása fog- 
laltatik. 

Akhor lennénk méltatlanok őseink 
nagy nevéhez és történelmi hagyomá- 
nyainkhoz, ha olyan történelmi emlé- 
kek előtt hajtanánk meg térdeinket, a 
melyek a nemzetünk és országunk le- 
igázását jelképezik. 

Maga a koronás király sem be- 
csülhetné meg bennünk azt a teljes 
megfeledkezést, mely abban nyilvánulna, 
ha mi, mint önálló nemzet orzzágunk 
ellenségeivel szövetkezve lobogtatnók 
meg az öröm fáklyatüzét egy gyászos 
kórszak emlékünnepén. 

És almikor a történelem és még 
élő nagyjaink arra tanitanak, hogy be- 

oszta- 
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csüljük meg történelmi 
tradicziónkat, a mikor arra adnak ok- 
tatást, hogy ragaszkodjunk a jogaink- 
hoz és becsüljük a királyt s ragasz. 
kodjunk hozzá jó és balsorsában egy- 
aránt, akkor akadnak magyarok, akik 
belekényszeriteni akarják a nemzetet 
egy megalázó ünnepben való részvé- 
telre és azt hirdetik, hogy csak azok 
az igaz magyarok, akik jó szivvel 
mennek bale abba a medáliás világba, 
a melyet most alkot meg az osztrák 
abszolutizmus az uj magyarok szá- 
mára. 

Ám, a ki elég könnyelmű ahhoz, 
hogy szakitson a történelmi tradicziók- 
kal; elég hazafiatlan ahhoz, hogy ke- 
zet fogjon a Haza ellensegeivel; elég 
vakbuzgó ahhoz, hogy a Haza ellen- 
ségeiben jóbarátot lásson, az menjen a 

ténelmünk egyik leggyászosabb kor- 
szakát; de a kit ehhez a szentelt föld- 
hőz a történelmi hagyományok és a 
hazaszeretet kötnek, az hagyja ma- 
gukra a Hon ellenségeit és ne azono- 
sitsa magát olyan törekvési irányza- 
tokkal, a melyek csak arra alkalma- 
sak, hogy a nemzet és király közt ki- 
fejlődött érzelmi köteléleket is meg- 
bontsák. 

A magyar bizonyára találni fog 
módot arra, hogy a mikor a királyt 
valami öröm éri, vagy a mikor vala- 
mit ünnepel, szivben és lélekben osz- 
tozzék vele az örömében. Bizonyára 
ebben az ünnepben is ott lesz vele a 
magyar sziv es a magyar lélek; ámde 
ne követeljék tőle, hogy olyan külső 
formák közt ünnepeljen együtt a Haza 
ellenségeivel és meghazudtolja törté- 
nelmének ősszes tanitásait. 

Azokat a medáliákat pedig hadd 
viseljék békén azok a gyászmagyarok, 
a kik - ha kell - oszirákabbak tud- 
nak lenni - az osztráknál és a kik 
- abban a hitben élnek, hogy a tőr- 
ténelmi tradiczióknál erősebb a - hi- 
perlojalitás és a hazafiságnál üdvösebb 
dolog a medália a mellen. 

Mi nem irigyeljök ezeket a me- 
dáliákat a tulajdonosaiktól, de abban 
bizonyosak vagyunk, hogy a magyar 
királyt jobban szeretik azok a kik az 
ő ünnepén szivben vele éreznek és vele 
örvendenek, de a medáliás-világ gyász- 
lovagjaivá nem avatják fel magukat. 

és nemzeti 

császárvárosba és ünnepelje meg tör- 

ama 

Politikai hir. 
Takarodó. A Bánffy-kormány egyik 

bécsi félhivatalosa tegnap világgá kürtölte, 
hogy a magyar testőrséget, mely Mária Te- 
rézia óta Bécsben van, most áthelyezik Bu- 
dapestre. Ezt a hirt néhány kormánypárti 
lap már sieteit, mint nagy .vivmány"-t fel- 
tüntetni. Ma azonban a Neues Wiener Tag- 
blatt esti lapjában leczáfolja az egész hirt, 
melynek valótlanságát különben előre sejtet- 
tük s alapos gyanunknak mai számunkban 
kifejezést is adtunk. A kormány az ilyen és 
hasonló hirek koholásával akar port hinteni 
a közvélemény szemébe s erre nézve kétség- 
beesetten nevetséges erőlködést fejt ki. Ez 
ujabb ,vivmány"-ával hamarosan kudarczot 
szenvedett, a mint ez az előbb emlitett bécsi 
lap következő soraiból kitünik: 

Az a hir, mintha a magyar testőrséget 
Budapestre helyeznék át, félreértésen ala- 
pulhat. A testőrséget illetőleg vannak ugyan 
tárgyalások folyamatban, de ezek tisztán 
és egyedül a magyar testőrség pénzalap- 
jának kezelésére vonatkoznak. Ezt az ala- 
pot, mely magyar eredetü, most Bécsben 
kezelik. Most tehát az a kérdés, vajjon 
nem lenne-e czélszerü, ha az alapot Ma- 
gyarországon kezelnék. 

Ime a nagy vivmány" ! Rövid huszon- 
négy óra alatt lefujták a legujabb ,kormány- 
siker takarodóját. 

A politikai helyzet. 
Budapest, nov. 26. 

Budapestről irják: 
A nagy viharok hete aránylag csendes 

nappal végződött. Pulszey Ágostnak a leg- 
nagyobb mértékben czinikus beszéde nem 
keltett állaadóbb izgalmat, az ellenzék köny- 
nyen elbánt a kellemetlenkedő urral, a ki 
olyan tanokat hirdetett ma, a melyek azt az 
alternatívát állitják fel, hogy Palazky vagy 
a józan észszel, vagy az itélőképességel került 
ki nem egyenlithető konfliktusba. 

Bánffynak még mindig nincs tekinté- 
lyes szónoka. A jövőhétre alighansm fel is 
rmaenti az ellenzék báró Bánffy Dezsőt attól. 
hogy indemnitás-szónokokat keressen. Felvo 
nul ugyanis egynehány kellemetlen ügy a 
parlamenti látóhatárra, a melyek bölcs cso- 
portositásárval a Bánffy-kormány ismét re- 
mekelt. 

Legközelebb a Rakovszky István men- 
telmi ügyére vonatkozó bizottsági jelentéssel 
gyujtja fel a kormány az aránylag nyugodt 
parlamentet. Hogy mi volt a czélja Bánffy- 
nak ennek a parlamenti ügynek az összebo- 
nyolitásával, a melyben világosan meg voltak 
a mentelmi jog sulyos megsértésének összes 
ismérvei, arról kormánypárti körökben azt 
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beszélik, hogy a miniszterelnök s Perczel 
Dezső belügyminiszter között történt megál- 
lapodás erre nézve. Perczel követelte, hogy a 
tüntetésekben szerepelt rendőri közegek min- 
den áron tisztára moesandók, mert nem mehet 
az ő embereivel a büntető törvényszékhez, ha 
a mentelmi bizottság Krecsányit ezt megelő- 
zőleg elitéli. 

Ez az oka, hogy Perczel Béni is hir- 
telen megszelidült. Bánffy belügyministeré- 
nek megtette ezt a szivességét, Jeszenszky 
Sándor Schmidt előadónak átadta az utasi- 
tást irásban s igy született meg a tegnapi 
határozat Chorin, Kabos és Kubinyi Géza 
kormánypáfti tagok heves ellenzése daczára. 
A szabadelvü pártban is számosan osztják 
Chorin és társainak véleményét s igy Bánffy 
Perczel segitségével csinos inczidenst a 
Házba. 

A véderő provizoriumnak az ujonczmeg- 
ajánlási javaelatba való becsempészése, mely- 
ről mint sulyos alkotmánysértésről már szó- 
lottunk, szintén a jövő héten jelenik meg a 
Házban. Ezt Münnich Aurél mutatja be je- 
lentésében, a ki tegnap Szilágyi Dszsőnek 
mert tanácsokat osztogatni arra nézve, hogy ; 
miként teljesitse elnöki kötelességeit. 

Alkotmánysértést, izgágaságot az elnök- 
kel szemben valószinüleg még Műnnich is ne- 
hezen czipel fel az előadói székbe, daczára 
annak, hogy az őrnagy ur mint Herkules bir- 
kózik meg vagy negyvenféle bankigazgatósági 
állással. 

Ennyi inczidenst halmoz össze a Bánffy- 
kormáuy és éppen azért ismét több határo- 
zottsággal beszélnek a képviselőház elhalasz- 
tásáról. A királyi leirat állitólag már Bánffy- 
nál van mint a biztositó szelep, ha az ő erő- 
szakos taktikáje, törvénysértései ismét ugy 
felforralják a parlamentet. hogy a Szent-Ist- 
ván palástjába való kapaszkodással tud me- 
nekülni. A hétfői nap szavazással kezdődik. A 
szabadelvü pártban ma már nagy sürgés-for- 
gás volt, mert igen sok ember nehezen volt 
kapaczitálható arra, hogy a tudomásul vételt 
Wlasicsnak a Pulszky ügyben megszavazza, 
Mindenesetre érdékes távolmaradásokra van 
kilátás. 

Pulszky Károly a parlamentben. 
Budapest, nov. 29. 

A H-k irja : x 
Nem szeretjük a régi ügyeket, melye- 

kért egy országnak kell pirulnia, felujitani, 
de midőn a czinizmus nem átall az emberba- 
ráti szeretet köpenyébe burkolózni és szem- 
forgató ájtatossággal bizonyitgatja humaniz- 

„ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. november 28. 

Emlékezzünk régiekről. 
, Budán csendült az első magyar szó; 
Ogy nagyon rövid ideig volt hallszó. 

Worsan elnémult gyönyörü zenének 
Mangzói Erdély bárczei levének. 

él testvérnép nagylelkü rendei 
zék, hogy meg kell a nyelvet menteni 

80s pénzalap, magán áldozatok 
érlelék a szép határozatot. 

Ar szinészet, a hazaszeretet 
meleg-ágyán ujból megszületett, 

lt a második szinjátszói tábor 
/ emelényi vasakaratából. 

elek erejü gáttiporó lelke 
A javára a csatát megnyerte. 

agytok, jól vagytok apostol gyermekek, 
éritő utra héditni menjetek. 

Részlet azon alkalmi költeményből, me- 

debreczeni első magyarnyelvü szini-elő- 

Mázadik évfordulója emlék ünnepélyére. A 
ani-kör- megbizásából irta és a ,kör"- 
duvármegye székháza nagytermében tar- 

z ülésén előadta E, Kovács Gyula deb- 
1898. november hó 27-én. 

Lobogjon a fáklya! Örök tápot neki, 
A mely mindenható erővel lengeti! 

Nem küldlek vizenyős, rideg talajokra, 
De ods, hol lángol a szivek tüz bokra. 

Legyen előbb telve a tüztartó katlan 
GyúsJemeiben dus, kifogyhatatlan, 

Akkor kicsaphattok oly tájakra is majd, 
Hol idegen áram nyomja el kis fajt. 

Most mentek, hol még forr szüz vér az erekbe: 
Innen legelőször mentek Debreczenbe! 

Mondják: ,Magyarország és Erdély lámpása, 
Most hát világitson, a világ hadd lássa ! 

Igy az oroszlán vér; meg is érté vére, 
S nem is vált bizója kára, - szégyenére. 

Meleg fészekbe szálit a kis szellem tábor, 
Örömzaj fogadta, taps, ujongás, mámor.. 
A mai kor fia, fel sa is foghatja, 
Hogy a társas élet, milyen mozzanatja 

Volt az, mikor attól zsongott ez ős város, 
Hogy: , ma nagy napunk van, örömünnep, 

páros. 
Teátromba megyünk; már ez elég volna; 
De hogy még magyar szó zeng e teátromba, 

Magyar a müvészet, az a haugja, nyelve, 
Ki ne lenne édes boldogsággal telve? 

Hisz ez ritkább ö-öm a fehér hollónál 
Uj magyar szinjátszók itt a Fehér Ló-nál !".. 

A világ nem látott ilyen fehér lovat, 
Vendégül magánál, muzsát, istent fogad, 

Régen áldozatul szolgált az istennek, 
Most az jön áldozni, udvarolni ennek! 

Kinél Bendeguz se buzogott hivebben, 
Mi dagadozhatott a te nagy szívedben ? 

Sirt megrázkódtató ajkadról hallani 
Szerettem volna ezt dicső Csokonay ! 

Debreczen szerette a sziunművészeket; 
De bennök hazafit nem művészt szeretett. 

Kétségkivül azt is mutatják irások, 
De neki semmikép nem komédiások. 

Bennök önnön faját szerette a magyart, 
Azért nekik tüstént hazát adni akart. 

És mint a magyar Goenf, kálvinista Róma 
Jelleméhez képest gondolkodott róla. 

Mint gyám, mint jó apa igy szólt hozzá nyiltan : 
,Jó! Én pártod fogom; mi kell ? nesze ! itt van ! 

De ha bennem érted ily érzés született: 
Tudj illendőséget, mutass becsületet; 

Ki engem megrikat, mint Hunyadi, Kemény, 
Az nekem ne legyen korhely, czéda legény. 

Ki mint Mátyás király egekig magasztal, 
Ne legyen bálványa: kártya, kocsma asztal. 

Szégyellem a könnyem, megbánom a lángom, 
Ha bolonddá lettem egy rongy karavánon. 

Jó Auer András, főnmaradt a neve, 
Ezernyolczszáztizbe egy szép summát teve. 

Levélben kezébe, Ernyi direktornak, 
Hogy ossza ki négy oly aktrix és aktornak, 

Kik a binén és könn ez időszak alatt, 

Legjobban játszottak s Jegártatlanabbak. 

Sőt a tanácsban itt már oly lelkes nép ült, 

Az állandó szinház, majd hogy föl nem épült. 

Hogyha bele nem zug, vág Gulácsi Antal : 
.Én nem tüzök össze a közakarattal; 

De segitni vágynám e szintársaságon: 

Három évig minden költségét kiállom." 

Szinház épülését vissza igy vetette, 
Majd egy félszázadra egy nemes sziv tette. 

S ha igy elvállalták az apaság tisztét, 
Szinész gyermekeik hűn meg is őrizték. 

A levéltár szerint fönhirdeti még a 
Század dorekáról följegyezett példa: 

Molnár András uram volt a bine-censor. 

Mérge egyik estén iszonyuan felforr. 

0 pap, piárista, rendfőnök, hallatlan! 
Papot tesznek csuffá teátromdarabban ! 

Ki saz az auktor? Nézi: Hugó Viktor! 
Rettentő, vakmerő, atheista piktor! 

A nottdáni templom zord harangozója, 

8S don Clodfrolló a rend papja és birója 

A darab hősei. Harangozó és pap, 
Mindkettő a szentek dicsköre közé csap : 

Harangozó a ki látva, hogy a papja 
Ártatlan lényt gázol: nyakcsigolyán kapja, 

S hogy megvédje azt, ki vérig van gyötörve 
Óriás erővel kanyarintja földre... 

aPap, a ki szerelmes, gyilkol és bosszut áll, 
Minden jó keresztyén, kit megvet, szid, utál, 

Binén hurczolni ily ,förtelmes"- alakot, 
Az a bitang aktor, hogy bátorkodhatott?! 

Censor s papi tisztem hát én is betöltöm: 
Tanács! Követelem: fogasd el őt rögtön ! 

Hogy a pokol lángja eméssze, fürössze !- 
Ül a debreczeni magistratus össze. 

s80ha ilyen akta! Kriminális dolog! 
- Senátorok arcza összevissza forog. - 

Végr' a polgármester szót indit: Hol kapják 
Ezek a szinjátszók a magok darabját ? 

Pestről ugy-e ? Nyiiván játszogatják ott is ? 
Ah! Hisz' ez, mit nekünk Pest még ajánlott is. 

8a ki most itt játszta maga Fáncsi Lajos, 
Vendégünk! Már biz ezt elfogatni bajos. 

Pesten is ő játszta és Pest csodájára, 
És nem dől rá össze az ős Budavára. 

s Fáncsi még nemesfi! Itt van a levele! 
Már csak mint nemessel kell elbánnunk vele. 

Én hát abban vagyok: mondja ki a tanács: 
Hogy csak türtöztesse Molnár uram magát. 

Nemest elfogatni! Lassabbann a testtel! 
Debreczennek oka nincs truczczolni Pesttel- 

Itt elfogatásnak oka, helye nincsen, 
Értsen velünk egyet! S áldja meg az Isten !" 

őszi és téli idény alkalmából ezipó- kalap- és 
mii beszerzésére felhivja a n. é. közönség becses 

sSipos Testvérek 
uri divataruháza 

Ber- Belmagyaár-utoza 3. sz. alatt. 

hol férfi és fiu kalapok, 
Jüger alsók, kesztyük, nyakkendó 

a legolesóbb árban kaphatók. 

sapkák, sárczipóők, 
ujdonságok 

844. 28 -50. 

.
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musát, holott csak a közpénz elharácsolásá- 

ról van szó, akkor minden kiméletnek vége 

kell, hogy legyen. A mai ülésen Pulszky 

Károly ügyét Wlassics miniszter oly oldalról 

mutatta be, mely kihivje a támadást, bár- 

mennyire s eretnők itt a dologból kihagyni 

azokat, a viket ez ügy az összeköttetéseknél 

fogva érint. 

Rakovszky István képviselő, felhozta 

Pulszky Károly ügyét az Olsky műárus által 

Olaszországban a magyar állam tulajdonát 
képezett áruk lefoglaltatása tárgyában, kije- 
lentvén egyuttal, hogy maga látta Pulszky 

Károlyt Bécsben dőzsölve s pirulnia kellett 

az osztrák képvislők e őtt, midőn azok rá- 

mutogattak Pulszkyra, ki hivatalos beszá- 

mithatlanaága alatt a ,császárváros"-ban 

korheolykedett nagy nyilvánosság előtt. 

Ma sült ki Wlasics minstor beszédé- 
ből, hogy a megyar állam fizette a czechet", 

a mint mondani szokás, Pulszkynak az ál- 

lampénztárból 15 000 ífrtot utalványoztak ki 

oly időbe., midőn már nem volt képtárigaz- 

ató. Pulszky bünfenyitő eljárás alatt állott 

sikkasztás miatt, ekkor kisütötték róla a 

paralizist, hogy meg lehessen a bezáratástól 
menteni Pulszky Ágost érezte, hogy minden 

hiábs, ha valamai körmönfönt ármánynyal 
meg nem mentik öcscsét, s ezért kijelenté, 

hogy a mennyiben öcscse manipulácziói utján 

az államot kár érte, ő az összes kárt meg- 

tériteni hajlandó. m levél alapján állitólag le 

is tett 57.000 frtot a kár fedezésére. 

A biróság, mely elé az ügyet terjesz- 
tették, azon csalóka elvből indult ki, hogy 

az államnak kára Pulszky sikkasztásaiból nem 

származván, őt a sikkasztás alul fölmenté. 

Nincs kár, nines büntény. Kissé elasztikus 

fölfogás, de nálunk alkalmazzák olyankor, 

mikor befolyásos emberekről van szó. Erre 

Pulszky Agost visszakapta pénzét, mert a 

törvényszék szerint kár nem levén, büntény 

sem lévén, nem volt mit megtériteni. A jux 

Gusztinak nem kerül egy garasába sem, el- 
lenkezőleg : dicshimnuszokat zengettek neki 

a kormánylapok kórusban, mondván: ,X. 

Y. beszél, de Pulszky Ágost tizet;" Z. 

bezzeg csak lármázni tud, de Pulszky Ágost 
fizot." 

Azonban Pulszky Ápost nem fizetett, 

nem fizet, nem fog fizetni. Ez a circulus 

vritiosus komédia volt az Ágost ur zsebe ér- 

dekében. A birósággal elhitették, hogy nincs 

kár, tehát nem kell Károlyt üldőzni, a biró- 

ság erre fölmenté Károlyt, a jogi következ- 

mény erre az volt, hogy Károlyt a sikkasz- 

tásokért megjutalmazták. Még pedig azzal, 

hogy elküldötték mulatni, mig helyette Kam- 

merer Ernő vette át a kötelességeket; ő csak 

a fizetést dugta zsebre. Ez főltétlenül a leg- 

kellemesebb része a képtárigazgatóságnak. 

Legalább Pulszky Károly e részszel holtig 

beéri. 

Ha valaki ellen, hivatalos állásából ki- 

folyólag bünfenyitő vizsgálatot inditanak, a 

legelső dolog az, hogy azt állásától felfüg- 

gesztik és fizetését beszüntetik. Pulszky Ká- 

rolylyal ezt megtenni -- elfelejtették. Ő te- 

hát mint vádolt és vizsgálat alatt álló sik- 

kasztó állása összes javadalmában részesült. 

Söt Wiassics mai nyilatkozata szerint, midőn 

jelenleg Londonban régiség-ügynökként mű- 

ködik, tovább huzza fizetését s annak két- 

harmad része az Olsky-ügyben általa okozott 

kár megtéritésére visszatartatik. 

Tehát Pulszky Károly ma, midőn Leon- 

donban ügynökösködik teljes egészségben, egy- 

uttal huzza a magyar államtól az igazgatói 

fizetést; összesen csak a végkielégités iránti 

kérvényét utasitotta el a miniszter, mivel az 

egyszerübb és kevésbő költséges lett volna, A 

végkielégités két évi fizetésből áll, ez 7200 

frtot tett volna ki, mely egészen felment 

volna O sky követelésére a Pulszky semmit 

sem kap. Sokkal jobb igy neki, hogy ő má- 

sutt ur, de itthonról fizebk. 

8S mivel indokolja ezt a miniszter, hogy 

ilyen gyöngéden gondoskodik Pu'szky Ká- 

rolyról? 

„Gondoskodnom kelet a Pu'szky Károly 

szegény családjáról is." 
Megérjak, hogy Kriványnak is hiutal- 

ványozzák Hzetését ezen czimen. Hisz ennek 

a családja még nagyobb inségbe jutott, mint 
a Pulszkyé, s Kriványék még azzal sem di- 
csekedhetnek, hogy bátyjuk Agost, a ki ,nem 

beszél, hanem fizet", itt tehát szó se lehet 

irgalomról, melyre a Károly ,szegány családja" 

rászorult volna. 

De szörnyü czinizmust rejt e nyilatko- 
zat azért, mert tudunk szegány családot, 
melynek feje aranybecsületességü, kifogástalan 
tisztviselő volt, az államot hiven szolgálta 
negyedszázadon, át, s mert függetlenül mert 
gondolkozni, megfosztá a kormány hivatalától. 
Wilassics ur, emberbarát is jelen volt azon a 
minisztertanácson. melyen elhatározták, hogy 

megfosztják anyagi megélhetésétől a Kasics 
Péter szegény csáládját, őt, nejét, öt gyer- 
mekét... 

Igaz. hgy Kasics nem szinlelt, nem dő- 
zsölt, nem csait, az ő szegény családját tehát 
nem kell sajnálni. Az mehet akár koldulni 
is, a szentímentális Wilassics urtól. 

,Miért nem lopott, mért nem rabolt... 
Hahaha !' 

Meghivó. 
A kolozsvári italmérési engedélyesek f. 

hó 20-án a torna-vivodában megtartatott ér 

tekezleten elvileg elhatározták, hogy jogos 

érdekeik megvédelmezése és előmozditása czél- 
jából közös társaságot alakitanak. 

A czél megvalósitására szükséges mó- 

dozatok kidolgozására kiküldött bizottság 

muukálatait befejezvén, szabálytervezetét f. 

hó 29 én (kedden) d. u. 2 órakor a torna- 

vivodában tartandó alakuló közgyülésén fogja 

előterjeszteni, amikor minden italmérési en- 

gedélyesnek alkalma és joga leend észrevéte- 

leit megtenni. 

Ennélfogva saját jól felfogott érdeké- 
ben felkéretik, miszeriat ezen alakuó kös- 
gyü ésre okvetlenül megjelenni sziveskedjék. 
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Az előkészitő bizottság: 

Benigni Sámuel, Smiel Dávid 

elnökök. 

Bélteki Aladár, Csorba György, Goldner 

Lefkovics, Jakobi Adolf, Jánosi György, Ko- 
vács Károly, Keller Márkusz, Kepes Gyula, 

Kolb Adolf, Lopsanszky Antal, Lukács Gyögy, 

Löbli Mihály, Magyarosi Gyua, Moldován 

József, Olán Rudolf, Péterfi Mór, Popp Mik- 

lós, Rovenfald József, Simon Jakab, Sélinger 

Simon, Wertheimer Miksa, Baka József, 

Fixch Gézs, Rotatein Jakab. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, november 28. 

- Advemnt. A karácsonyt megelőző 
ugynevezett adventi ájtatoskodások a róm. 

kath. hitfelekezetüeknél tegnsp vették kez- 

detüket. Az első hajnali misét óriási közön- 
ség jelenlétében tegnap reggel a kegyesren- 

diek templomában tartották meg, melyet dr. 

Vincgze József tanár mondott. Ma reggel 
ugyavbez órában a többi templomokban tar- 

tottak miséket. A fő istentisztelet u plébánia 

templomban volt, a melyen Biró Béla apát- 

plébános nagy segéd ettel pontifikált. - A 

templom szorongásig megtelt ájtatosko- 
dókkal. 

- Borvizsgálat uj találmánynyal. 
Dr. Fabiny Rudolf egyetemi tanár, a 
kolozsvári borvizsgáló bizottság elő- 

adója rendkivül érdekes és nagyjelen- 
tőségü kisérleteket eszközöl már ré- 
gebb óta s mint értesülünk: az ered- 
mény igen meglepő, Valami chemiai 
szerrel vegyiti ugyanis a vizsgálat alá 

vett borokat, melyek ha valódiak, há- 

romnegyed óra alatt sűrű lerakodást 
mutatnak; a nem természetes borok 

ellenben tiszták maradnak. Ezen vizs- 

gálódása a borvizsgáló bizottság adott 
véleményeit eddg 17 esetben utóla- 
gosan teljesen igazolta. Ha a torvábbi 
esetek is megerősitik e próbák helyes- 
ségét, ugy jövőre bárzi is egy óra 
alatt megtudhatja: milyen bort kinál- 
nak neki vételre, vagy fogyasztásra s 
nem csalhatja meg a vegyészt még a 
vegyész által készitett legremekebb 
műbor sem. E találmány jövő hatása 
kiszámithatatlan. Gratulálunk Fabi- 
nyinak s őszintén kivánjuk, hogy mi- 
előbb érvényesithesse ezsen - szerin- 
tünk már is jónak látszó - találmá- 
nyát. (-i.) 

- A pécsi borok - müborek. A 

Kolozsvárra hozott pécsi borok mü borok. 

Erre az eredményre jutott a Kolozsvárt szé- 

kelő orsz. borvizsgáló bizottság. Szombaton 
délután tartotta a bizottság első gyülését. E 
gyülésen a bizottság elé 6 féle pécsi bor ke- 

rült. A bizottsáíg ugy a vegyelemzés, vala- 

mint az izlelés után müűboroknak találta a 

vizsgálat alá vetett folyadóékokat, A vizsgálat 
alá vetett borok több pécsi borkereskedésből 

és borpancsoló pinczéjéből valók. 

Az eredményt a földművelésügyi minisz- 

ternek azonnal még áviratozták. 

A lefoglalt többi pécsi pancsolások ez- 

után kerülnek sorra. 

A városban nagy a megelégedés a fe- 
lett, hogy e lőre gyártók ha nem is veszik 

el büntetésüket teljes mértékben, de legalább 

is elmegy a kedvük Erdélyben keresni piaczot. 

A borvizsgáló bizottság ezentul minden szom- 

baton tart gyülést, mig bevégzi a nagy munkát. 

- A szilágy-somlyói kudarcz. 

Bánff, Dazső ur a fizetett lapjai által ta- 

gadott, de immár nyilvánvaló válság szépit- 
getésére ismételten hivatkozott a korona irá- 

nyában változatlan bizalmára és a parla- 

menti többség osztatlan támogatására. C.ak 

egyről feledkezett meg: a választásról. Pedig 

azok bizalma ad első sorban lehetőséget arra, 

hogy közállapotiink örökös szégyenére, ma 

Apa-Nagyfalu bölcse Magyarország minisz- 

terelnöke. A sz.-somlyói liberalis érdekeltség 
észre is vette ezt a kis szépséghibát és annak 

correctiójául a tegnapra választógyülést hi- 

vott össze a kerület székhelyére azzal a czél- 

zattal, hogy a budavári basának bizalmat 

szavaztasson. Nós hát ez a czélzat nem va- 
lósult. A bizalmi tüntetés, hogy Bánffy leg- 

személyesebb lapjának kedves szavát hasz- 

náljuk - berekedt. Ugyanakkor, mikor a 

házi ujság azt irta, hogy menjenek az ellen- 

zéki képviselők kerületeikbe és próbáljanak 

ott hangulatot csinálni az „obstructiónak? - 

a Bánffy választókerülete megtagadja az erő- 

szak politikája részére követet bizalmat. Nós 

hát a fegyver visszafelé való elsülésének en- 
nél frappansabb esete nem fordult még elő. 

Láthatja ebből Bánffy ur, hogy az Isten nem 

ver bottal, de az ő ütése eulyosabb valami 

vel, mint a budapesti Perczel huszárok bika- 

csök-ütése. 

Gróf Kuun Géza tiszteletére 
Szombaton estvs az Erdélyi irodalmi társulat 

és Kárpát egylet a New-York külön termé 

ben igen jól sikerült vacsorát adott. A két 
egylet tagjain kivül az estélyen vendégek is 
vettek- részt, köztük Palkovits honvéd altá- 

bornagy, kerületi parancsnok. A pohár felkö- 

szöntők sorát Kozma Ferencz kir. tanfel- 

ügyelő nyitotta meg, szépen köszöntvén föl 
gróf Kuun Gézát a két egylet elnökét az 

európai hirü nagy tudóst. Gróf Kuun Palko- 

vitset éltette, Palkovits altábornagy a katona- 
ság és polgárság közti jóviszonyért s gróf 

Kuun Gézáért ürité poharát. Köszöntötték 

még dr. Márky, dr. Szád czky, Északy K. 
(többször és az ő szellemes humorával) Merza 

Gyula, dr, Ferenczy József, Ferenczy Zoltán, 

Hegyesi Vilmos, dr. Csengeri és mások. A 

kedélyes vacsoráról a vig társaság 12 órakor 
oszlott szét. 

- Mözgyülés A kolozsvári keres- 
kedelmi és iparkamara 1898. évi november 
hó 29.én (kedden) d. u. 4 órakor közgyülést 
tart. 

- Szent Imre önképzőkör. A 

kath. egyetemi hallgatók ,Szent Imréről" 

czimzett önképzőköre tegnap délután tartotta 

szervezkedő gyülését a seminarium nagy ter- 

mében Számek György dr. intézeti igazgató 
elnöklete mellett. A gyülésen több mint száz 

egyetemi hallgató vett részt. A gyülés egye- 

düli tárgyát az alapszabályok miként való 

megalkotásának a megbeszéléss képezte. A 

gyülés az alapszabályok megszerkesztésére 

nyolcz tagból álló bizottságot küldött ki 

melynek elnökéül Számek György dr. igaz- 

gatót kérte fel. Ezzel a gyülés Számek igaz- 

gató éltetéséóel véget ért. 
- Uj mozgalom az Egyetemi 

Körben. A tegnapi nappal az Egyetemi 

Kör tanácskozó helyiségéből ismét egy olyan 

mozgalmat inditottak meg, mely a magyar 

diákság egyetemi életének állandóan hangoz- 

tatott hiányosságait, egy komoly lépéssel 

talán ujólag is vinni fogja annyira, hogy az 

érintkezések bensőbb jellege s a törekvések 

némi közössége által, az egyetemi élet hir- 

telen alakulataiban nyilatkozó szellem har- 

monikusabb formában juttassa kifejezésre azt 

az irányzatot, mely egyebekben azidei Egye- 
temköri elnök programmjának is egyik sar- 

kolatos tétele. Ma még csak az előzetes ta- 

nácskozásokról beszélhetünk, de az ottan 

szóvátett jelentések, inditványok és megbe- 

szélések után, annyit már most is egész bi- 

zonyossággal állithatunk, hogy a később, az 

Egyeterei Kör illetékes jóváhagyása után 

megalakulandó ,Frauczia kör és önképző 

társulat a külömböző szakok és fakultások 
egyetemi ifjuságának sürgető Fivánságára lé- 

tesül. Hivatalosan formulázott szabályai az uj 
körnek még nincsenek, de a ezél, a melyért 

megalakult, önmagában foglalja a kör törek- 

vésének lényegesebb pontjait. Az eddigi me- 

gállagodások szerint a napi és hetenkénti 

összejövetelek és az időnként megtartandó 

felolvasások, valamint a szerényebb keretek 

között mozgó önkbépző jellegü irodalmi estek, 

a franczia nyelv és irodalom iránt való ér- 

deklődés ébrentartását szolgálják, melyet majd 

kiegészit a hirlapok, tudománya szemlék s 

a kör franczia könytárának szabad haszná- 

lata. A terv megvalósitásával különösen a 

Haraszti egyetemi tanár tanitványai tog- 

lalkoznak, s hogy mily nagy mérvben nyi- 

latkozik vállalkozásuk iránt már eddig is 

ban a lovaira s nekihajtott egyik szá 

az érdeklődés legbiztosabb jele az 

bocsátott felhivási iv, melyre az e 

ifjuság különböző szakon levő hallgatói 

mintegy nyolczvanan iratkoztak alá. 

- Tapintatlan rendőrség. 

a rendőrség tapintatlan eljárása miatt 
tek nálunk panaszt. Tegnap egy gonda 

bérkocsis nem ügyelt eléggé a Nagy-ut 

omnibuszának. Az omnibus e miatt sérül 

szenvedett s a nagy ütést a lovak is 

érezték, mert az egyik lovat megleh 

elütötte az összeütközés. Az omnibus kos 

e miatt dühbe jőve, rásózott a bérkocsl 

Már mest mit csinált a bölcs rendőr? 

magát, a kocsist minden tiltakozása d36! 
beakarta kisérni. - Hiába mondta a ko00! 

hogy irja föl a szálloda czimét, melynek " 

omnibusánál alkalmazva van s ő majd j 

lentkezni fog: a rendőr mégis bekisértő. 

omnibust minden emberi felügyelet nélk 

két lóval ott hagyta az utcza közepén 

kecsist elvitte. A lovak természetesen 

csinálhattak felűgyelet nélkül: akadál 

a közlekedést. Fölszólitjuk a rendőrség 

zetőjét, hogy alkalmazzon ezután olyan 

legényeket hadseregében, kikuek benőtt 

a fejük lágya, hogy többé ilyen esetek 
forduljanak elő. 

Emlékezzünk régie 
Lapunk mai tárczarovatában ilyen 

egy költeményt közlünk. A költemény 
részletét képazi annak a hosszu krón 

ódának, a melyet E. Kovács Gyula, 

házunk hirneves tragikusa irt Debreczen 

nézetének száz éves jubileumára. A 
ményt a szerző ssját kö tségén 1000 
dányban kinyomatta és Debreczen és Ko 
vár tanintézetének ifjusága közt kios 

- Ereklyék 48 -49-es éve 
Nagyajtai Cserey Jánosné urnő, ki a SZ 
nemzeti muzeumot alapitotta s a koloz8 
orsz. történelmi erekiye muzeumot is 
becses és értékes tárgygyal gazdagi! 
most ujabban ismét becses ereklyéket 
a muzeumnak. Nevezetesen egy ki 
melynek tiszta lapjaira egykoru költők 
sei vannak, vagy eredetiben bersg 
vagy pedig beirva, továbbá több eredeti! 
meghivó stb. Ezenkivül több ritka és 
fényképet a nagy idők jeleseiből u. m 
Lázár Kálmán, Antos János, Zuthurecsk 
Gyárfás Lajos, Szabó János alezrede, 
iványi Ignácz főhadnagy, Hetey János 
szár órnagy, Beke Gyuis, Tuson Jáno' 
redes, Zathureczky Gedeom, Pap La 
szár ezredes, Makray László, és a m 
helyi Bem szobor fényképét. 1 drb 
budavári honvéd szobor leleplezése al 
Farkas Mária urhölgy Nagy-Eny 
következő tárgyakat küldte be, mint 
tése eredményét a muzeumnak: s 
tyüt, Bodrogi Sámuel vadász főhadnazy6, 
1 kokárdát Damjanichtól, Sesrény 
zer kspitány fényképét, ki az enyedie 
talmazta és élelmezte, a Közlöny 49 
mából 3 számot, 1 fedeles dobozt, 
gróf Haller Ferancz készitett a fogs gle 
a rajta levő olajos képet is ő fostettőhó- 
ment György honvéd őrnagy olajfestés fog 
pét és egy karpereczet, melyet nevezek án 
ságában készitett, (Koronka Károlynt 
déka) 6 drb. Kossuth-bankót. ű 

- Alispán-válság. Jakab aya 0 

varhelymegye alispánja, kit alig egy é met 

lasztottak meg alispánnak, ugy látsz1k - 
unta az alispáni szék dicsőségében Va sdta 
kérezést, mert mint az U. H. irja é 

állásától való lemondását és a nyüg 
lasztmány már tárgyalta és elis fogal 

lemondást. 

Mót a. 
Angol regény. 

Forditotta: AMIC A. 

I. 

(Folytatás.) (2) 

Junius még a Killarney regényes va- 

donjában is ritkán jelent meg a szinek gaz- 

dagabb pompájában, vagy árasztott nagyobb 

bőséget a Heil konyha kertjében levő gyü- 

mölesöt hozó bokrokras. A madarak a gyö- 

nyör érzetével énekeltek, mert az éjjeli ál- 

dásos esőt ragyogó napfény követte és a lég 

az ujra ébresztett világ üde édességével volt 

terhelve. 

A Mota tiszta hangja egy régi népdalt 

énekelt és az öreg levélhordozó, a ki lassan 

jött fel azon a meradek országuton, mely a 

Hallhoz vezetett, megállott, hogy hallgassa 

és mosolygott azon élvezeten, mit neki ez a 

dal adott. 

És Mota elibe jött, a hogy az uto'só 

négy év alatt, mióta a köszvény a domb 

mászását fájdalmas feladatt. tette, minden 

reggel elibe ment. És most levelet hozott 

neki Tom urfió! Valóban, a hogy ezek 

szerették egymást, olyasmit ritkán lehetett 

látni! De vétek volt és szégyen is, hogy 

Mota kisasazonynak és a testvérének nem 

volt szeretőjük, még pedig a Mota kisasz- 

szonynak szép arczával és kedves módorával 

akár egy tuczet! 
Az öreg Paténak ez régi panasza velt 

és alig tudta magában tartani, midőn a Mota 
karcsu alakja a bükk fák alati látható lett. 
Egyszerü kék mosó ruha volt rajta; de ép- 
pen egyszerüsége miatt, az idegen szeme sza- 
badabban gyönyörködhetett volna a felette levő 
szép arez szemlélésében, a sötét kék szemek- 
ben, melyeket a hosszua fodros szempillák 

még eötd 

voltak, mint az arezát körül lebegő könynye- 

dén hullámző haja; a piros nevető ajkakban, 
melyek ellenében a puha fehér bőrnek szük- 
sége volt azon pirra, mit a könnyen pezsgő 

vér adhatott; a finom alaku kis orra, mely- 
nek orrlyukai alkalom adtán remegtek. 

Oh, Pete, sajuálom, hogy elkéstem ! 
kiátá a leány. De az egrek okozták ! Otthon 
kellett maradnom, hogy a villásreggelihez 
szedjek. Van levelem? tudtam1! Tom haza 
jön holnap, minő csengése volt a hangjának, 
midőn ezt- mondtal - és tudat a velem 

a vonatját, hogy elibe mehessek az állo- 
másra ! 

A földi eperrel telt nagy káposzta le- 
velet átadta Petének, és a levelet cserébe 
átvette töle, azzal sz örömtől sugárzó arcr- 
czal, mely igazolta Petének mind azon álli- 
tását, mit a testvérek szeretetéről mondott. 

- BLten áldja ! kiáltá a leány, a mint 
megfordult, hogy a Hallbe vissza szaladjon. 
Minden képpen elkéstem; és a nagybátyá- 
mat megvárakoztatják a reggelijére, ha nem 
ügyelek. 

Az öreg Pete olyan meleg tekintettel 
kisérte visszavonuló alakót, mi az iránta ta- 
nusitott figyelem méltánylását jobban kife- 
jezte, mint a hogy a szavak tehették volna. 
A faluban minden férfi asszony és gyermek 
ösmerte és szerette Mota kisasszonyt. Da az 
öreg Pete azt hitte, hogy ő nálánáil senki 
sem szerette jobban. 

Ez idő alatt Mota csak sazon törekedett, 
hogy a Hall területének a határát képező 

sövény oltalmába juthasson, hogy a fűübe 

levetve magát az óhajtva várt levelet fel- 

bonthassa. 

A térfiaknak el kell hagyni az ottho- 
nukat és kimenni a nagy vilázba. Móta soha 
sem kételkedett abban még azon bánatos pil- 

tebbé tettek, mert azok oly feketék 
lanatokban sem, midőn a szeretett testvér a 
messze levő Cambridgba utazott, hol az utolsó 

három évben szinte nyolcz hónapot töltött 
évenként. 

D, a mint a szünidők eljöttek, Tom 
visszautasitotta a barátai szivos meghivását, 
mily vonzó természetüek voltak azok; meg- 
hivásokat megnyerő modoras, száép férfias kül- 
eeje, termeszetes esze, vidám kedélye, és mind- 
azok iránt tannsitott jó szivüségének köszön- 
hette, kik érdemesek voltak arra. 

Elfog jönni az az idő, midőn el kell 
foglalni halyét azon emberek sorában, kik- 
nek utat kell törni a világban. És ez való- 
szinüleg szükségessé fogja tenni, hogy el- 
hagyja Áugliát. Az atyja üzleteben, ámbár 
jelenleg más kezekre van bizva, nyitott ajtó 
van számára, bármikor lesz kedve oda belépni, 
és az elválás a szegény Mótára elég kemény 
megpróbáltatás lesz az akkor. 

Három év Cambridgban, a szünidőkkel 
a Móta rendelkezésére; aztán talán egy vagy 
két év otthon vele az indisi csivil vizsgála- 
tokra készülve - ez volt a progranimjuk a 
jövőre. Majd későbben az évek homálya tá- 
volságában Tom meg fog nősülni. - Móta 
el volt arra készülve; és viszont Tom is ha- 
sonlóképpen bele nyugodt azon nagyon távol 
levő kilátásrs, hogy valamelyik ,szerencsés 
ficki nem nyugszik addig, mig Mótát fele- 
ségül nem nyeri. 

Azonban a Cambridgi három év szinte 
lejárt. Egy sürgöny tudatta, hogy Tom sze- 
rencsésen tette la a vizsgáit, és hogy holnap 
haza fog jönni. A Mota ujjai anyira resz- 
kettek a boldog izgatottságtól, midőn ez 
utolsó levélnek, melyet a Tom megérkezése 
előtt kapott, a külső boritékát felbontotta, 
hogy sürün beirott tartalmát alig tudta ki- 
venni. 

Bohó fiu - hogy ilyen kedves, hosszu 
levelet ir, midőn nehány óra mulva itt lesz, 
* akker ugy is elmondat vele százszor min- 
en 

A következő perczben kiesett a levél 

az ujjai közzül, és a két kezével takarta el 
az arczát ÖŐ nem jön! - E gondolatnak a 

fájdalma, melyet az első mondat átnézése 

világossá tett előtte, egy pillanatbra meg- 

fosztotta a tovább való gondolkozás erejétől. 

De aztán, az a szenvedélyes kérdés, hogy 

,Miért nem jőn ?' ismét felvétette vele a 

levelet és összeszoritott ajkakkal, lüktető ha- 

lántékokkal és égő szemekkel olvasta végig. 

II. 

Mota kipirult arczozal ugrott fel a 
gyepről. 

- Ma! - khiáltá. Oh Tom, te kedves 
vén csacsi, hogy tudjak én délutáni négy 
órára mindennel készen lenni? 

De az a sietség, melyjel az eper ágya- 
kon keresztül a konyha keribe indult, és a 
közbe eső alac oay falon átugrott, hogy ha- 
marább és egyenesebb uton érkezzék a Hall 
konyha sjtajához, azon határozott szándéká- 
ról tanácskozott, hogy akár lehetséges vagy 
nem, ő maga részéről készen lesz. 
Ha Tom az ő Cambridgei szobájában 

ülve, és aggodalmasan gondolva Motára, e 

pillanatban láthatta volna annak a kis repülő 

alakját, megkönynyebbülve lélegzett volna fel. 

Először történt az életében, hogy a testvére 

furfaagos finom számitással készitett tervet, 
a mi saját magát is megdöbbentette. 

- Én nem tettsm volna azt, Mota, 
drágám - én soha sem tettem volna azt - 

sohajtva mormogá - de ez volt az egyedüli 

módja, hogy a te jó kis szived ne szakadjon 

meg e felett, a mi a legnagyobb örömödre 

fog szolgálni, midőn mindent megtudsz. 

Szinte azt mondta ,midőn megösmerte őtet," 

- de a szükségesség érzete a titoktartásban, 

melyet még mindig gyakorolt, még a gon- 
dolatait is fékezte. 

. 

. 

amitására tervet készitett, még pedig olyan. 

Mert a cselszövényt Tom nem seő é 
züleg csinálta. Két személy éppen oly mag 
lyen bele volt abba avatva, mint csak 
De bünrészességüknek a természe! 
Tomnak azon sürün beirt levelének 
mából lehetett kivenni, mely az e ; 
müködésbe hozta. dődött A 

- ,Drága testvér, - igy kezéetek 
- holnap, a születés napodra nem csaló 
hozzád, fáj a szivem a te - a mi ., nefl 
dásunkra gondolva. De édesem, 
mehetek; és midőn mindent tü 
nekem bocsátani, és csak sajn iko 
hogy ilyen bajban vagyok. atemeg, 

Mert, Mota, gondold el - szinar va 
öltem a legkedvesebb férfit, a I észetesel 
laha barátjának mondhatott - terei ered- 
hogy csupa véletlenségből, de aze t. Alek 
mény reá nézve éppen olyan r0sZ oz éfl 
ről, Crsigie Alexanderről az egy el mert ' 

.Nagy öreg emberéről' szólo végzett. 
legfényesebb eredménnyel most 

Te tudod, hogy mily g 
és elmondtam, hogy hat ér 
deenben tanulta az oOrvo e van 

hogy ámbár anyai ágról sok pénz és élet 

határozta, hogy hasznos 68 rV0 

folytat e világon, és min 
Glasgownak a legszegényeb ért nyujta a 

agyon dolgozta magát, ingy . időbe 

tegeknek segitséget, Velem 
Cambridgeba és, a hogy ére a 

ihenésért és légváltozta de 

" ő szobája az 
enyém felett eki 

de nem gondolom, hogy vala 
veled értetni, hogy az öeg nki 
pás, generozus, jó fiu. Min 

a 

és mi, a kik szerencsések vagádjuk. 
közelebbről ösmerni, szinte 114/



Az ál-Wolf levele. Töőbb budapesti 
csi ujság után hirt adtunk arról, hogy 
Hermann, a hirdedt osztrák képviselő, 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszternek 
enzékkel szemben tanusitott magatartá- 
sértő levelet irt. Az ujságok a honvé- 

1i miniszter bécsi utazását is összefüggés- 
ták ez esettel s szt mondották, hogy 
Fejérváry párbajozni ment Bécsbe. Meg- 

ató bécsi jelentés szerint báró Fejérváry 
ugyan sértő levelet kapott Bécsből K. H. 

aláirással, de ez a levél egyszerüen ha- 
s volt, mert Wolf képviselő kijelentette, 

y a honvédelmi miniszternek semmiféle 
let nem irt. 
- Intelligens fiatal hölgy január 

lére keres házikisasszonyi nevelőnői tár- 
ukodónői vagy Cassirnői állást. Czim a ki- 
ohivatalban. 

SZINHÁZ. 

— — 

Ez alatt a czim alatt szó volt lapnuk 
Ombati számában dr. Gyalui Farkas da- 

ól. Ugyanez időben a ,Magyarország" 
pja is hirt ad a dologról. E tárgyban 

következő nyilatkozatot vettük: 
A ,„Magyarország" hirére kijelentem: 

0 nevét életemben most olvasom elő- 

ör; soha darabját nem olvastam, nem 

m. Darabomat egy régi franczia lap 
zája után irtam, mely előrebocsátja, 

gy Párisban egy boulevard kövezetének 
litása által némely utcza házának 

inden emelete majdnem egy emelettel 

asabb lett és ez alkalmat adott egy 

Taudeville megirására. Következik novella 
Alakban a vaudeville leirása, melynek czime 

La rue de la Lune" és gondolom Boyertől 
való, mert itt nincs nálam följegyezve. Ezt 
A tárczát teljes mértékben felhasználtam, 

de az alapeszmén is változtattam. Beletet- 

m ujötleteket, uj helyzeteket, egy bajazzo 

diát és általában ugy dolgoztam föl, 

legteljesebb jóbiszemüséggel jogom 
it odairni a darab elé, már a benyuj- 
skor a kéziratra ,„franceia tárgy után". 

z a szinlapon is rajta volt. Özimét nem 

változtattam, hanem az igazgatóság, 
ert az ,Emeleten" czim helyett jobbnak 

tartotta az „Uraságod idegen ?" czimet. 

Dr. Gyalui Farkas 
Kizöljük a nyilatkozatot egész terjedel- 

ben. Távol legyes tőlünk, hogy valakit alap- 

nul vádolnánk plágiummal, de azt, a mite 

yban lapunk szombati számában irtunk, 

telenek vagyunk fenntartani: miután dr. 

alui Farkas ,Uraságodidegen? 
lü darabját Wilhelm Mejo „Im drit- 

n Sto ck" czimü darabjával összehasonlitva, 

mélyek elferditett neveitől eltekintve, 

netről jelenetre azonosnak találtuk Dr. Gya- 

Farkas nyilatkozatában határozottan állitja, 
éő egy franczia novellából irta a darabot 

teljesen önállóan. Ha az állitást elfogadjuk, 
ént tudjuk megmagyarázni magunknak azt 

örülményt, hogy a darab jelenetről jelenetre 

egy olyan német iró darabjával, a ki- 

dr. Gyalui Farkas hirét sem hallotta ?! 
en elhinnők azt, hogy a német iró plá- 

dr. Gyalui Farkastól, de e feltevésün- 

egczáfolja az a körülmény, hogy a német 

n 1887-es dátum áll, mig a dr. Gyalui 

darabját csak a mult héten adták elő 

ozsvári Nemzeti Szinházban. A nyilt rej- 

megfejtését az „Uraságcd idegen ?" szerző- 

elvárjuk. 
. 

A gésák. Szombaton és vasárnap este 

0dszor és harmadszor adták elő a ,Gésák' 
énekes játékot. A közönség szombaton 

N csak félig töltötte meg a szinházat, a mi 

tólag a helyárak felemelésének tulajdo- 

ó. Kolozsvárnak nincs akkora közön- 

hogy ugyan egy darabot csak kétszer 

ézzen magas helyárak nmellett. 

on is sokkal jobban jön ki az igaz- 

g pénzügyi tekintetben, ha 

helyárak mellett adatja elő, mert igy 

t volna a ház és több lett volna a 

is. Jó lesz e példából jövőre levonni 

kvencziákat. a közönség a darabot 

zor is igen kedvezően fogadta. Sokat 

ta főszereplőket, gyakran szólitotta 

bák elé, szóval az est mozgalmas és élénk 

t nyujtott. Legteljesebb elismerésre S zé- 

Irén tarthat jogos igényt. Ebben a sze- 

az ő fényes művészi kvalitásai teljes 
i eba érvényesülnek. ; 

vos g közönséget az este is egészen e.ra- 

nte A Pompás éneke és discrét játékával. So- 

be- tapsolták Perényi Margitot is, kit 

ött szép virág bicziklivel leptek meg. Nyá- 

ina k főleg az utolsó felvonásbeli kup- 

M most sem tudott betelni a közönség és 

am fujta is, a mig csak bele nem re- 

n többi szereplők szintén derekasan 
leltek a kötelességeiknek. A darab fé- 
jelmezeit és diszleteit ez uttal is meg- 

k, a kik még ilyeneket még nem 

. 

A lelencz. Szigligetinek pályadijjal ko- 

népies szinműve (ének nélkül) ke- 

rül holnap kedden szinre uj betanulással. A 
kolozsvári szinpadon évek óta nem adták a 

darabot, a mely annak idején nagy tetszés- 

ben részesült és állandóan műüsoron volt. A 

darabban kitünő szerepe van Fáy Szeréná- 

nak, a szinház kiváió drámai művésznőének, 
továbbá Kassainak és Szentgyőrgyinek jutott 
hálás szerep. 

IRODALOM. 

Erdélyi Irodalmi Társaság felolvasó 
ülése. Az ,Erdélyi Irodalmi Társaság teg- 
nap délelőtt 11 órakor a városház közgyülési 

termében felolvasó ülést tartott. A terem 

zsufolásig megtelt Kolozsvár előkelőségével. 
A szóksorokat diszes hölgyközönség töltötte 

meg. 

Kuun Géza gróf, a társaság érdemes 
elnöke megnyitva az ülést igen szép és tar- 
talmas visszapillantáss olvagsott fel az Er- 

délyi Muzeum keletkezéséről, méltatva Mikó 

Imre gróf érdemeit az Erdélyi Muzeum lé- 
tesitése körül. Sajnálatát fejezte ki a fölött, 

hogy az ifjabb nemzedék vajmi keveset tud 

Mikó Imre grófnak, irodalmunk felvirágoz- 

tatása érdekében Erdélyben kifejtett áldásos 

és vasszorgalmu működéséről. Felolvasását 

azzal fejezte be, hogy Mikó Imre mindig 
lelketitő példaként fog ragyogni előttünk, 
mert nevét a magyar Clio arany betükkel 
véste be érczlepjára. 

Ezután a felolvasói asztalt Da Gerando 
Antonina foglalta el, a ki igen csinos, a kö- 
zönség figyelmét mindvégig lekötő érteke- 
zést olvasott fel „Cyrano de Bergarac és az 
igazi franczia szellem" czimen. Felolvasását 

zajos tapssal jutalmazta a közönség. 

Hegyesi Vilmos a társaság rendes tagja 
eredeti elbeszélést olvasott fel, melyet feszült 
figyelemmel hallgatott a közönség. 

A művor utolsó pontja igen érdekes 

volt. Szabolcska Mihály a kivá ó költő ujabb 

költeményeit mutailta be, melyek költői ko- 

szorujának méltán képezik legszebb virágait. 

A közönség zajosan megéljenezte a jeles 
költőt. 

A felolvasó ülés Kuun Géza gróf elnök 
záró szavai után fél 2 órakor az elnök él- 
tetésével véget ért. 

MULATSÁG. 
Dalesatély. 

Az Unio utcza elején napok óta egy 
nagy nemzeti lobegó lang e felirattal , Kolozs- 
vári-Dalkör estélyé 1898. nov. hó 26 án. Gyer- 
mek lehettem" a mikor halottam emlegetni, 
hogy a kolorsvári dalkör egyike azon dalegye- 
sületeknek, melyek a Magyarorszagon tartott 

országos dalárversenyeken több alkalommal 
sikerrel müködtek és diadallal tértek haza. 

Azóta gyakran olvastam, hogy ez az egylet 
ünnepélyeken közremüködik, oporett előadá- 
sokat rendez és minden nagyobb egyházi ün- 

nepélyen a főtéri kath. templomban jsteni- 

tisztelet fényének emelésében részt vesz. 
E'mondhatom, hogy igen sokszor kelle- 

mesen lepett meg egy-egy isteni tiszteleten a 

dalkör szerepléss, valami rendkivüli hatást 

keltett az áhitatos közönségre s nem egyszer 

lizlelteni abuzgón imádkozók 

arczán a változást, melyet tisztán a - 

a dalkörnek lehet tulajdonitani a szépen elő- 
adott ének számokért. - Ez estélyre elmenni 
az kecsegtetett, hogy a napokban a főtéren 

egy estéli órában sétálva egy pár urtól, a kik 

mellem elsiettek halottam, hogy ma próba 
van és azon részt óhajtanak venni. Egyikök 
Lány a másik dr. Szőllőssy szerzőket em- 

legették, elhalmozva mindkettőtt dicsérettel 
Erre figyelmessé lettem és elhatároz- 

tam, meghallgatom a dalkört - a kitüzött 
napon nyolez óra után egy kis élénkséget 

láttam a Központi Szálloda körül, kik gyor- 
san siettek fel az emeleti étterembe. Fel- 

menve egy kis várakozás után kivonult a 

dalkör és Oberti f. karnagy vezetése alatt 

előadta Rieger György által szerzett ,Dalár 

indulót. E szám után, elmondhatom, nem 

csalódtam, egy fiatal erőkböl álló, élet képes, 
jól fegyelmezett kitünő hang anyaggal ren- 
delkező és jól összetanult dalkart hallottam. 

Az elő adott énekszám után felhangzott taps- 
vihar minden dalár arezára örömsugárt va- 

rázsolt s megelégedetten távoztak az emel- 
vényről. Most Czakó Jenő ur kellemes, csengő 
hangjával sikerrel adta elő Rudnyánszky 

Gyula által irt ,A gyáva" czimüű drámai je- 
etlenét. : 

Harmadik számnak Lányi Ernő „Ma- 
gyar nép dalok" czimü szerzeménye követ- 

kezett, melyet a tagok nagy gonddal és 

kedvvel tanuliak be és adtak aló, élvezet volt 
hallgatni. Ezután Kovács Kálmán, Id. Ta- 

ritzky F és ifj. Taritzky Ferencz urak adták 
elő Schumann Fantazis Stücke op. 88 sz. 

szerzeményét. 

A kellemes triót a kitünő előadásban 

következett, 

lamennyien énekelték - ,„Iesten áldd meg a 

nagy élvezettel hallgatta a közönség és min- 
den szám után hosszan tartó tapssal kivánta 
megelégedését kifejezni. A müsör folytatása- 

ként Borbély Sarolta k. a. zongora játéka 
ez alkalommal a kisasszony 

Liszt F. nek Rigolettjóből játszott egy számot, 
melyet méltó elismeréssel a közönség az előbbi 

számhoz hasonlóan kivánt kitüntetni. Végül 
dr. Szöllösy által zenésitett Fóti-dal férfi né- 

gyest adta elő a dalkör. E műsort a szerző 

a dalkör számára irta és ajándékozta, mely- 
nek ugy a bemutatása, mint előadása kifo- 

gástalan volt. Az előadás után igen sokan 

siettek a jelenvolt szerzőnek, nemkülömben 

a dalároknak gratulálni. Hangverseny után 
Csikai Gyuri zenekara mellett reggel négy 

óráig mulatott a társaság. A müsor összeál- 
litása, valamint az estély sikerében az orosz- 

lánrész a titkárt illeti, a ki a már tőle meg- 

szokott figyelemmel rendezi a dalkör esté- 
lyeit. A minden tekintetben kitünően sikerült 

estélyre sokáig emlékeznek vissza mindazok, 
kik az én személyemnmel együtt hallgathat- 
ták e kitünő dalkört. x 

Közönség köréből.9 

Én a Pécsi Tauszik czégtől ez év 
Augusztus hónapban kaptam 1 hordó 400 
liter vörös bort mintául, - a bort már ré- 
gen eladtam, ma pinczémben egyetlen csepp 
Pécsi bor nincs, a tegnapi közleményében a 
Tauszik czég engedelmem és tudomásomon 
kivül hivatkozott reám, - én a Tauszik 
czéggel összeköttetésben nem voltam és nem 
is leszek, annál kevésbé mert én bor vásár- 
lásaimat soha borkereskedőtől nem eszköz- 
löm hanem kizárólag csakis bortermelőktől, 
mint mustot szerzem be, - e minta rende- 
lést csak is azért tettem, mert ajánlatával 
képviselője annyira ostromolt, hogy csak igy 
birtam megszabadulni tőle, hogy e minta 
rendelésemet feladtam. 

Kolozsvár, 1898. nov. 28. 

Graf János, 
vasuti vendéglős. 

LEGUJABB. 
(Az ,EHllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A királyné hagyatéka a 
áemzeti muzeumban. 

Budapest, nov. 28. 

Nagyjelentőségü örvendetes érte- 
sitést kapott ma dr. Wlassics Gyula. 
Áz udvar részéről ugyanis tudatták, 
hogy Erzsébet királyné hagyatékából a 
megboldogult királyasszony leánya Gi- 
zella és Mária Valéria főherczegnők 
több Magyarországot érdeklő tárgyat 
kiválasztottak és e nagybecsü emléke- 
ket a magyar nemzet muzeumának aján- 
dékozták. A főherczegnő örvendetes 
elhatározásáról Wilassics miniszter 
nyomban értesitette a Nemzeti Mu- 
zeum igazgatóságát. 

A király utazása. 

Bécs, nov: 28. 

Ő Felsége tegnap reggel Gödöllő- 
ről ideérkezett és az államvasutak pá- 
lyaudvaráról Schönbrunba hajtatott. 

100 éves jubileum. 

Debreczen, nov. 28. 

A szinészet száz éves jubilenmát nagy 
fénnyel ünnepelte meg Debreczen közönsége. 

A megyeház disztermébe alig jutott be 

az ünneplő közönség egy kicsiny része. Ott 
voltak Debreczen és Hajdumegye előkelősé- 
ságei, a Petőfi tártaság, Otthon, Ujságirók 

Egyesülete, Nemzeti Szinház, szinész egyesü- 

let, a nagyobb vidéki városok irodalmi tár- 
sulatainak küldöttségei. 

Mikor a Dabreczeni dalárda elénekelte, 

„Tied vagyok, tied bazám" zugó tapsvihar 

tört ki, ezután felemelkedett Komlósy Art- 

hur és megnyitotta a diszgyülést. Üdvözölte 
a küldötteket. Géressy Kálmán ujés ér- 

tékes adatokkal ismertette a szinészet vi- 
szontagságait. 

Gáressy nagyértékü felolvasását viharos 
éljenzéssel jutalmazta a közönség. 

E. Kovács Gyula szavalta el ezután 

óriási tetszés között alkalmi ódáját, a mely- 
ből lapunk mai tárczájában közlünk egy 
részletet. Ezután a közönség a megyeház- 
térre mentek, a hol az összes debreczeni da- 

lárdák a Szózatot énekelték, mely után dr. 
Bakonyi Samu tartott alkalmi beszédet. Ez- 
után lehullott az emléktábláról a lepel. Ma- 
gasztos és lélekemelő jelenet következett ez- 
után; az összes dalárdák a Hymnuszt éne- 
kelték. A közönség levette kalapjait és va- 

magyart1 Az ünnepély ezzel véget ért. - 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 

Délben kettőkor a „Bika" disztermében 300 

teritékü diszebéd volt. Az első pohárköszön- 
tőt a királyra gróf Degenfeld József főispán 

Eondotta, majd Szana Tamás, Hegedüs Iet- 
ván, Lipcsey Ádám, Pázmándy Dénes, Rákosi 
Viktor, Komlóssy Arthur. Üdvözlő távirato- 

kat küldöttek: Perczel Dozső, Jókai, Blaha 
Lajza stb. 

Választás. 

Jászbereg, nov. 28. 
Az erőszak győzedelmeskedett. Hallat- 

lan presszió folytán a közonti választmányba, 

mint csak a legkipróbáltabb kormánypártiak 

jutottak be. Az ellenzéknek egyetlen embere 
sem tudott bejutni. 

Öngyilkosság. 
Budapest, nov. 28. 

Gerendai orvos, Kunhegyesen felakasztotta 
magát. 

Népgyülés. 

Budapest, nov. 27. 
Miután Bpesten a rendőrség nem en. 

gedte meg népgyülés tartását, a független- 
ségi polgárok tegnap délután Rákospalotán 
rendeztek népgyülést Fischer Rezső, a nép- 
gyülés elnöke a kormány eljárását erősen 
elitélte. Elhatározták, hogy felszolitják az 
ellenzéki pártokat a harcz további folyta- 
tására. 

Az elnökség a népgyülés határozatából 
a következőket sürgönyözte az ellenzéki pár- 
tok vezéreinek: 

A rákospalotai népgyülés egyhangu lel- 
kesedéssel üdvözli önt, - mint az ellenzék 
egyik vezérét, azon kérelemmel, hogy pártja 
mindaddig küzdjön Bánffy és rendszere ellen 
mig el nem pusztul. 

Üdvözlet. 
Budapest, nov. 27. 

A lipcsei egyetem magyar ifjusága táv- 
iratilag üdvözölte a budapesti egyetemi ifju- 
ságot s kitartást kiván küzdelménhez. 

Országgyülés. 
Budapest, nov. 28. 

A képviselőház mai ülésén elő- 
ször is névszezinti szavazás volt Wla- 
sics miniszter válasza felett, melyet 
szombaton Rakovszki interpelláaziójára 
adott a Pulszki ügyben. 

A többség tudomásul vette a mi- 
niszteri választ. 

Ezután az indemmiti került tár- 
gyalásra. 

Gróf Apponyi Albert volt az első 
szónok. 

Kijelenti, hogy a kérdés nem bi- 
zalmi, hanem hatalmi kérdés. 

Az ellenzék nem hajlanndó kezé- 
ből kiengedni a költségvetés hatalmát 
mig meg nem tudja, hogy mire akarja 
a kormány használni. 

Vádolja a Tisza-rendszert, mely- 
nek még rosszabb kiadása Bánffy. 

Tisza még tartott bizonyos mér- 
téket, Bánffy azt se tart. Eles szárkáz- 
mussal szolt Tisza Istvánról, ki 
Bánffyt a Dezsőffy-ügyben ártatlan bá- 
ránynak tüntette fel. 

Ki hinne róla gonoszságot, hiszen 
tudják, hogy Szolnok-Dobokában is 
mindig megbecsülte politikai ellen- 
feleit. 

Bánffy nyilatkozata a szabadeolvü 
klubban ugymond inparlamentáris, 
mert a koronát beleviszi a harczba. 

Az alkotmány és jogok lábbal 
veló tiprása azt a gondolatot keltette 
benne, nem volna-e ittjaz idő visszavo- 
nulásra? 

Önök! ugymond a jobboldalra mu- 
tatva alkotmányos komédiásdit játsza- 
nak 

Viharos tetszés a baloldalon. 
Karakterizálja Bánffy müködését, 

ki milleniumkor a jobbját elfogadta, 
politikailag kihasználta és az ellen- 
értéket a kuria biráskodást ravasz 
fondorlattal kijátszotta. 

Viharos tetszés. 

Egy óra felé végezte be Apponyi 
beszédét, mely után 10 percz szünet 
következet. 

Szünet után Bánffy állott fel, de 
nem tudott szóhoz jutni. 

Az ellenzéki oldalon egyszerre 
kitört a tomboló zaj. 

- Mondjon le! Pusztuljon onnan! 
felkiáltások hallatszottak sűrü egymás- 
utánban, ugy, hogy mintegy 10 per- 
ezig nem tudott Bánffy semmit sem 
mondani, 

Szavaiból mindőössze csak anunnyit 
lehetett kivenni, hogy óhajtja az ülé- 

lőség a beküldét illeti. Szerk. sek 5 vagy 8 órát tartsanak. 

Konkrét inditvány-e ez? 
Bánffy: nem. 

Bánffy után, Mezei Mor kelt a 
kormány védelmére, de a sok közbe- 
szolás miatt alig tudta mondokáját 
bevégőzni 

Derék vármegye. 

Budapest, nov. 27. 

Pestmegye mai közgyüűlésén el- 
vette Csongrádvármegye feliratát. 

Főszerkezztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonot: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.9 

Tekintetes 

Görög Márton urnak 

Helyben. 

Tisztelt Barátunk ! 

Megbizásod folytán megjelentünk f. év 

és hó 25-én délután 2 órakor Haraga Antal 

ur lakásán, s ott nevezett urat felhivtuk - 

hogy az ellened használt sértő kifejezésekért 

adjon elégtételt. Haraga Antal ur azonban 

ezt megtagadta. 
Ezzel az ügyet a te részedről a lova- 

giasság szabályainak megfelelőleg befejezett- 
nek tekintjük. 

Baráti üdvözlettel 
Szamosujvár, 1898. november hó 26-án. 

DUHA KRISTÓF, s. k. 
városi-számvevő, tart. honv. 

főhadnagy. 

CHEUL TIVADAR, s. k. 
m. kir. adótiszt, tart. es. es k. 

tiszthelyettes. 

Haraga Antalt, ki aljas viselkedésénél 
és hitvány jelleménél fogva már régen rá- 
szolgált a társadaloma megvetésére, mint olyan 
individumot, kinek a tisztességről és becsü- 
letről, még halvány sejtelme sincs, a közvé- 

lemény utálatának adom át. 
Szamosujvárt, 1898 nov. hó 26. 

Glörög Márton s.k. 

Nyilatkozat. 

Az ország minden részéből, de különö- 
sen Erdélyből érkező hirek nyomán arról ér- 
tesültem, hogy a Pécsről érkező összes borok 
hatóságilag kifogásoltatnak, sőt le is fog- 
laltatnak. 

Noha az illetékes hatóságok eljárása 
az 1898. XXIII. t.-cz. 10. § ával határozott 
ellentétben áll és magamnak ezzel szemben 
felebbezési jogomat fenntartom, igen tisztelt 

vevőim megnyugtatására és saját reputátióm 
megóvása érdekében ezennel nyilváncsan ki- 
jelenteni el nem. mulaszthatom, hogy a bor- 
törvény öt esztendős fennállása óta borha- 
misitás végett ellenem feljelentésso- 
hasemtörtént, a mi bizonyitja, hogy 

egyes esetben, a melyben kivántatott, vagy 
nagyobb szállitmányoknál boraim ter- 

get kizáróan hatósági okmá- 
nyokkal bebizonyitottam és 
hogy a jövőben is minden ál- 
talam szállitandó bor termé- 
szetességeért teljes szava- 

tosságot vállalok. . 
Pécs, 1898. nov. 24-én. 

Teljes tisztelettel 

Tauszig Zsigmond. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 

Az ,Ellenzék" november 25-iki szá- 
mában, a ,Mindenfélék" között, irva van, 
hogy czimemre, mint a Károlina orsz. kér- 
ház élelmezője czimére is, pécsi borok ér- 
keztek. 

Továbbá emlités tétetik arra nézve is, 
hogy a kórházban kiszolgált italok ellen, a 
korábbi időkben panaszok merülhettek fel. 

Ezekre nézve, a közönség megnyugta- 
tása végett, a következő felvilágositással szol- 
gálok: 

Az én czimemre nem Pécsről, hanem 
Fiuméból érkeztek nagyobb mennyiségü bo- 
rok, nem pécsi, hanem bécsi borkereskedőtől, 
kinek borüzlete Fiuméban van. 

E borokból a rendőrség mintákat vett 
s ugyancsak a rendőrség konstatálta azt is, 
hogy én nekem pécsi boraim nincsenek és 
nem is voltak. 

A bor minőségére nézve felmerülhetett 
panaszok eredhedtek a kiszolgálás körüli 
visszaélésből, mely ellen azonban ugyancsak 
a legszigorubb intézkedések történtek. 

Boraim állandóan vizegálata alatt álla- 
nak a tek. kórház igazgatóságnak s önérzet- 
tel mondhatom, kogy boraim ellen ez oldal- 
ról soha észrevétel nem tétetett, ellenkezőleg 
igyekezetem és gondos kiszolgálásom mindig 
elismeréseel találkozott. 

Kolozsvár, 1898. nov. 28. 

Strasszer Zsigmond. 

felelőnvéget nem vállal a 
*) E rovat alatti közleményekért emmi 

Szerk. 

Polonyi rögtön azt kérdezte erre: 

ehhez ok sem forgott fönn, hogy minden 

mészetességét minden kétsé- 



irdetések 
Árverési hirdetmény. 

A m. kir. kincstár birtokában levő és a nagy-enyedi kir. 
pénzügyigazgatóság kezelése alatt álló alsófehérmegyei Maros. 
Portus és Alsó, M. Váradja közt a Maros folyón átvezető kincs- 
tári hid vámszedési joga, valamint a hidhoz tartozó s a Maros 
jobb partján fekvő vámház jelenlegi bérlete a folyó év végével 
lejárván 1899 évi január hó 1-től kezdve 3 egymásu án köre"t- 
kező évre tehát 1901 évi deczember hó végéig a legtöbbet igé- 
rőnek haszonbérbe fog adatni. 

Ennélfogva ezen czélból folyó 1898. deczember hó 
12-én d. e. 10 órakor ezen kir. pénzügyigazgatóság hiva- 

talos helyiségében nyilvános árverés fog tartatni. 
A kikiáltási ár 5200 frt. 
A szóbeli árverés megkezdése előtt a pénzügyigazgatóság 

főnökénél 50 kros bélyeggel ellátandó irásbeli ajánlatok is be- 
nyujthatók, melyek megfelelő bánatpénzzel t. i. a kikiáltási ár 
10"%, ával ellá andók. , 

Az irásbeli ajánlatok ajánlattevő által aláirva adandók be 
s szolban az ajánlott összeg számokkal és betükkel világosan ki- 
irandó, ugyszintén világosan kiteendő ajánlattevőnek az a nyilat- 
hozata, hogy az árverési és szerződési feltételeket jól ismeri, s 
magát azoknak aláveti. A zárt boritékba teendő és lepecsételendő 
ajánlat következő czimzéssel látandó el: „Ajánlat a marosportusi 
kincstári hid vámbeszedési jogának bérletére." 

A szóbeli árverelők részéről bánatpénzül szintén a kikiál- 
tási ár 10%,-ka teendő le. 

A legtöbbet igérő bánatpénze visszatartatik, kivel a bér- 
szerződés felsőbb jóváhagyás mellett meg fog köttetni, a többi 
árverelők bána pénzs pedig azonnal visszaadatik. 

Az árverésben résztvehetnek mindazok, kik hazai törvé- 
nyeink szerint t rh s szerződés kötésre jogositvák és kik a kincs- 
tárnak bérhátrálékkal nem tartoznak. Az ezen árverésre vonat- 
kozó egyéb különös fltételek a pénzügyigazgatóság hivatalos he- 
lyiségében a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Nagy-Enyeden, 1898. év novemb. 22. 

M. kir. pénzügyigazgatóság. 

Fogarasomn 
a sertésvásár s hetivásár mindig 

pénteken 
szokott megtartatni. 

A vásáron nagyon sok kövér sertés talál- 
ható olcsó árban. 924. 1-1 
180 -898. 922. 1-1. 

927. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi - hogy a 

hidalmási kir. jbiróságnak 1898 évi 1585--898. polg. számu végzése folytán dr. 
Novák István kolozsvári ügyvéd által képviselt Mezőógazdasági bank takarékpénz- 
tár felperes részére középlaki Bányai Mihály és nagy almási dr. Kressák Lajos és 
neje Laezkovics Ella alperesek ellen 120 forint követelés és járul. erejéig elren- 
delt kielégitési végrehajtás folytán, alperesektől lefoglalt és 582 forint 10 krra 
becsült ingóságokra a hidalmási kir. járásbiróság 1898 évi V. 35, számu végzésé- 
vel a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap és felülfoglaltatók követelése 
erejéig i, - amennyiben azok kielégitési jogot nyertek volna, az árverésnek 40 
frt tőke, ennek 1898 évi október hó 10-étől járó 60/, kamatai erejéig Közép- 
lak községében I. rendü alperes lakásán és folytatólag N.-Almás községében dr. 
Kressák Lajos és neje mint II-od és III ad rendü alperesek lakásán leendő meg- 
tartásra határidőül 1898 évi november hó 29. napján d. e. I0 órája kitüzetik, 
a mikor a biróilag lefog-lalt ingó tárgyak, m. p. Bányai Mihálynál 4 drb szürke 
szórű ökör, - valamint dr. Kressák Lajos és neje Laczkovics Ellánál: különböző 
berendezési czikkek, fehérnemü, utazó-koffer, Ecc -Homo festmény, porczellán 
edény, egy cseléd ágy és 2 drb fekete férfi kalap a legtöbbet igérőnek - készpénz 
fizetés mellelt- szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alolirt kiküldöttnél 
irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák - mert különben 

csak a vételár fölöslegére fognak utaltatni. 

Kelt Hidalmáson, 1898 évi november hó 15. napján. 

Zs. Vitéz Caesár 
kir. bir. vgrhjtó. 

923. 1-1 Sz. 3074-898 tikv. 

. [4 . 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a m kir. kincstár végrehajtatónak szentmáriai Buc Juon 1. Juan hagya- 
téka végrehajtást szenvedő ellen 49 frt 27 kr. tőke-követelés és járulékai iránti ! 
végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék és a hidalmási kir. járásbiró- 
ság területén levő Szentmária községben és határán fekvő és a szentmáriai 7. sz 
tjkvben 1. rend. 5-6 hrszámu, 2 rend 260, 261 hrszámu, 3 rend 309 hrsz. 
4. rend. 354 hrsz. 5. rend. 440 hrsz 6. rend. 515 hrsz 7 rend 587 hrszámu, 
8 rend. 631 hrsz. 9 rend. 818, 814 hrszámu, 10. rend, 836 hrsz 11. rend 
900 hrsz. 12. rend 1040 hrsz. 18. rend. 1151 hrszámu, 14. rend 1201, 1202, 
1218 hrszámu, 15. rend. 1360 hrszámu, 16. rend. 1405, 1406 hrsz 17. rend. 
1711 hrszámu, 18. rend 1792 hrszámu egész fekvőkre a végrehajtási törv. 156. 
§-sa alapján az árverést összesen 669 frt 01 krban, mint ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok 1898 évi de 
czember hó 23-ik napjának délelőtti 10 órájakor Szentmária községházánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen - a megállapitott kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/-át 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. tez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november 1-én 3838338. sz. a. kelt I. m. rendelet §§ ában 
kijelőlt ovadékképes értékpapirban a kiküldőtt kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 
LX. t. cz. 170 § értelmében a bánatpénzének a biróságnál előleges elhelyezésé- 
ről kiállitott szabályszerü elismervényt áts olgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Hidalmás, 1898 évi november hó 12. 

Nadesán 
kir. aljbiró. 

ELLENZEK 

A Kolozssári Takarékpécztár és Hitelbank Áruraktára 
3 év óta törekvését oda irányitotta, hogy az 

erdélyi lóhere-magnak 
Kolozsvárt főpiaczot teremtsen. 

Hogy ez az idén is minél jobban sikerüljön, tájékoztatni 
kivánjuk az érdekelteket, hogy intézetünk az idén ujabb áldoza- 
tokat hozva, jelenleg nem kevesebb, mint 10 különféle szerkezetü 
kül- és belföldi lóheretisztitó gép áll rendelkezésünkre, melyhez 
járul a szakszerű kezelés és az intézkedések lelkiismeretes, gyors 
és pon'os végrehajtása. : 

Áruraktárainkban kezelt magvak expor képesek, mit bizo- 
nyit, hogy 2 év alatt több mint 100 waggont küldöttünk Ausz- 
triába, Németországba, Schweizba és Francziaországba, az érdekelt 
körök teljes megelégedésére. 

Áruraktárunkban elhelyezett és kezelt vetőmagvakat kül- 
földde:1 összeköttetésben álló legnagyobb magkereskedőknek ma- 
gas áron tudjuk eladni. 

Egyuttal tudatni kivánjuk azt is, hogy helyiségünkben a 
magy. kir. földmivelésügyi miniszterium segélyezése 
mellett létesitett és 7 év óta fennálló: 

„Erdélyi Gazdasági Egylet Heremagtisztitó Raktára" 
működését a napokban ujra meg fogja kezdeni, hogy a gazda- 
közönséget valódi arankamentes erdélyi lőherével 
ellássa. 

Tisztitási költség (beleértve a raktározási és tüzbiztositási 
dijakat is) 2 frt 60 krban állapittalott meg métermázsánkint. 

Az érdekeltek felkéretnek a tisztitásra szükséges magva- 
kat lehetőleg korán beküldeni, nehogy tavasszal feltorlódó munka 
folytán a lóhere és luczernamagvak kitisztitása késedelmet szen- 
vedjen. 

Esetleges fölvilágositásokra az Áruraktár kezelő- 
sége készséggel vállalkozik. 815. 7.-8. 

Udvarhelymegyében 
Küsmöd községben 430 holdas 
birtokom 1899 április I-étől kezdve 

haszonbérbe kiadó! 
Értekezhetni tulajdonos álffi Dénessel Tarcsafalva, 

Kobát-Demeterfalva. 925. 1-3. 

November 

Mindennapfriss 
brassói tormás virslit, valamint mindenféle kolbászneműeket m 
párisi kolbász, lengyel kolbász, nyelv kolbász, stb. stb. 

továbbá táblasodar elsőrendüt, 
füstölt és paprikás szalo nát, táblaszalonnát, kaiser 

ajánl postacsomagokban utánvét mellett 

Fleischer M. és társa, 
hentesüzlet, szalámi és zsiradókárugyár Irassó. 

nos
d 

926. 1-3 

A jövő év első napjától kezdve 

400 LITER TEJ 
naponta eladó. 

Értekezhetni Nagy Sándor gazdatiszttel Kara 
utóposta Kolozs-Kara vasuti állomás. 

910. 3-3 

Akar Ön jóg 
cognacot inni? 

TOKAJI CO 
Tokaj város ecezimerével 

ver- (kigyós kereszt a hármas hegyen) 4 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. . 

Kapható: minden gyógyszertárban és nagyobb füszerkereskedésbel: 

Főraktár Kolozsvárt: PÉTERFFY óRNÁL 
679.17-20. 

i 

* 1 

Telefon 204. 

" v 

Beltorda-utcza 1. sz. 

(Takarékpénztári épület.) 

készt Lithographiai munkákat, a . 
angol, olasz, mágnás és ronde-irásokkal, saját- 

. . 

N öV] egyeket ' kezü aláirásokkal, koronák és czimerekkel 

a legelegánsabb kivitelben. 

Eljegyzési értesitőket, menyegzői- és báli meghivókat. 
Músorokat, Táneczrendeket, 

Számlákat és levélpapirokat czégnyomatokkal. 

Étlapokat, Étrendeket. 

820.11-12 

GOMBOS FERENCZ 
KONYUNYOMDÁJA 
- KOLOZSVÁRT —- 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek. 

Telefon 204. 

Beltorda-utecza 9. sz. 

(Lyceum-nyomda.) 

a kivánt nagyságban, egyszerü és 
Mindennemü vignettákat diszes kiállitásban. 

Továbbá felvállaltatnak autografiák, mértani rajzok, részjegyek, 
részletivek, sorsjegyek, betéti könyvek, üzleti könyvek, árlapok stb. 
szóval mindenfajta kónyomdai munkák a legjutányosabb árak mel- 
lett s a legkényesebb igényeket is kielégitve. 

ye. . 

Könyvnyomdai munkák 
gyors és pontos elkészitésére a 3 gyorssajtóval és a legdivatosabb 
betüfajokkal fölszerelt Lyeeum-könyvnyomdám áll a n é 

közönség becses rendelkezésére. 

Teljes tisztelettel: OWRBOS FERENCZ. 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kósch czéf 

ági gépgyár 
és vasőontődére 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinákat, minden 
nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket stb. I 

gepek vagy géprészek javitását a legjutányosabb árak fe 

alatt vezetett 
. 

Gazdas 

Eiválla juk mindennemü 
számitása mellett. 

Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a legmesz- 
szebb menő jótállással adunk. 

Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. . 
Tervezettel és költségvetessel készséggel szolgálunk. Szives pártfogásokat kéri 

558, 35 - 
. 

: 
.... .................................... 

Ny. Magyari Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 

Solymosy Olivér 
gyártulajdonos


